Uwagi TGR szkła i ceramiki do rozdziałów IV i V Dokumentu BREF. Materiał na spotkanie 9 XI 2009

Uwaga nr 1
Podrozdział: 4.2.2 Operation and maintenance of furnaces

Sektory których dotyczy uwaga: przemysł szklarski jako całość
Proponujemy zamienienie słowa monitoring na nadzór (lub innego bliskiego znaczeniowo) w poniższych zdaniach:
Uzasadnienie: słowo monitoring ma nieco inne (szersze) znaczenie w języku angielskim niż w wielu innych językach (np. polskim), a praktycznie zawsze jest tłumaczone w najprostszy sposób jako monitoring.  Wszelkie rozszerzanie jego wymowy w kierunku wprowadzania ciągłego monitoringu  są nieuzasadnione tekstem rozdziału i wysoce niepożądane.

[image: image1.jpg]Furace monitoring and control is essential for obtaining the best results. An adequate
‘maintenance programme should be established for the equipment used. Probes are usually less
reliable than other electronic devices and need to be checked regularly.



[image: image2.jpg]Therefore, it is very important to establish permanent monitoring to ensure that the necessary
‘maintenance is carried out for minimising the ageing effects and for optimising the operating
conditions and their parameters.




Uwaga nr 2

Stłuczka obca nie jest istotnym źródłem emisji ani odorów

Sektory których dotyczy uwaga: przemysł szklarski jako całość
Podrozdział 4.3 Techniques for material handling; s. 147

Dodać zdanie na końcu ustępu poświęconego stłuczce: Jednakże należy stwierdzić, że stłuczka obca oczyszczona przez profesjonalne firmy nie stanowi istotnego źródła zanieczyszczeń. 

Uzasadnienie: Opisane problemy dotyczą przede wszystkim instalacji do oczyszczania stłuczki będących w znaczącej większości oddzielnymi przedsiębiorstwami. Stłuczka szklana w postaci oczyszczonej z reguły nie jest składowana na terenie instalacji przemysłu szklarskiego przez długi czas i w znaczących ilościach - nie powoduje ona istotnego obciążenia środowiska.

Uwaga nr 3

Montaż urządzeń odpylających

Sektory których dotyczy uwaga: przemysł szklarski jako całość, szczególnie produkcja szkła opakowaniowego i płaskiego
Podrozdział 4.4.1.2 Electrostatic precipitators ; s.163 trzeci akapit

Dodać zapis: Niezależnie od opisanej tendencji należy jednak podkreślić, że wyposażanie danej instalacji w filtry elektrostatyczne (ESP) zależy w praktyce od konkretnych uwarunkowań technicznych , technologicznych oraz ekonomicznych i powinno być rozpatrywane indywidualnie.

Uwaga nr 4

Montaż urządzeń odpylających

Sektory których dotyczy uwaga: przemysł szklarski jako całość, szczególnie produkcja szkła opakowaniowego i płaskiego
Podrozdział 4.4.1.7 Summary of considerations of techniques in section 4.4.1; fragment: Primary and secondary abatement techniques in relation to BAT; s.179-180

Dodać zapis:  Możliwość zainstalowania filtrów odpylających w danej instalacji zależy także od dostępnego miejsca oraz  uwarunkowań technicznych i technologicznych i powinna być rozpatrywana indywidualnie.

Uzasadnienie:  Decyzja o instalacji filtrów odpylających musi być rozpatrywana indywidualnie w przypadku każdej instalacji.  Na przykład na terenie Polski znane są przypadki w których zainstalowanie filtrów odpylających nie jest możliwa  bez uruchomienia zupełnie nowej instalacji (brak miejsca w istniejących budynkach, instalacja w budynku o wartości historycznej), lub wymusiłaby usunięcie cennych z punktu widzenia ochrony środowiska urządzeń do odzysku ciepła na potrzeby grzewcze. Istotne znaczenie dla decyzji operatora instalacji i opinii organu wydającego pozwolenia powinny mieć również uwarunkowania środowiskowe dotyczące obszaru na którym znajduje się huta szkła.

Uwaga nr 5
Pierwotne techniki ograniczania emisji tlenków azotu 

Sektory których dotyczy uwaga: przemysł szklarski jako całość
Podrozdział 4.4.2.9 Comparison of NOx abatement technique costs;  strony 226,227

W puncie Basic package of low – NOx measures opis jest bardzo szczegółowy, np. nakazuje zastosowanie konkretnych rodzajów sensorów, które nie są standardem . Treść punktu należałoby zmienić na (nieco) bardziej ogólną – w kierunku zaleceń, a nie stworzenia listy warunków do spełnienia. Sugerujemy przeformułowanie punktu podobnie do następującego   po nim punktu Extended package of low – NOx measures.

Uwaga nr 6
Status  dokumentu BREF

Sektory których dotyczy uwaga: przemysł szklarski jako całość
Podrozdział:5.1 Introduction; strona 307

Proponujemy podtrzymanie i wybicie (graficznie, np. pogrubienie) tekstu znajdującego się poniżej: 

[image: image3.jpg]‘While the BAT reference documents do not set legally binding standards. they are meant to give
information for the guidance of industry. Member States and the public on achievable emission
and consumption levels when using specified techniques. The appropriate permit conditions for
any specific case will need to be determined taking into account the objectives of the IPPC
Directive and the local considerations,




Uwaga nr 7
Emisje tlenków azotu

Sektory których dotyczy uwaga: przemysł szklarski jako całość
Podrozdział 5.2 General considerations punkt Nitrogen oxides na stronie 308

Popieramy zmienione brzmienie punktu dotyczącego BAT w zakresie emisji tlenków azotu.

Uwaga nr 8
Uwagi ogólne – usuwanie pyłów

Sektory których dotyczy uwaga: przemysł szklarski jako całość
Podrozdział 5.2 General considerations, punkt Particulate matter; s. 308

W drugim paragrafie tego fragmentu dodać zapis:
„lub w przypadku specyficznych uwarunkowań technicznych i technologicznych” przed słowami  „secondary abatement techniques...”

Uwaga nr 9
Warunki pomiaru emisji

Sektory których dotyczy uwaga: przemysł szklarski jako całość
Podrozdział: 5,2  General considerations, tabela 5.1 ; strona 309

Dodać zapis w opisie tabeli: Wskazane powyżej warunki pomiaru zanieczyszczeń należy stosować zawsze, o ile nie  są one sprzeczne z przepisami prawa danego kraju członkowskiego.

Uwaga nr 10
Stężenia versus emisje w kg/tonę szkła 
Sektory których dotyczy uwaga: przemysł szklarski jako całość
Podrozdział 5.2 General considerations – Standard conditions; s.311

Usunąć pierwsze zdanie na stronie zgodnie z którym podane w dokumencie stężenia należy uznać za ważniejsze wartości w kg/tonę szkła: „In this chapter , emission concentrations are given as the prime basis of the emission levels associated with BAT”. 

Proponujemy dodać zdanie: “Wartości stężeń (emission concentrations) wyrażone w mg/Nm³
i emisje wyrażone w kg/tonę szkła (mass emissions) zawarte w podrozdziałach prezentujących BAT w poszczególnych sektorach można traktować zamiennie.
 Uzasadnienie: Zgodnie z polskim prawem i praktyką administracji ochrony środowiska emisje w kg/godzinę i kg/tonę szkła mają większe znaczenie od stężeń (także w zapisach pozwoleń zintegrowanych). Podobne podejście prezentowane jest zgodnie z Rozporządzeniem PRTR.

Dlatego proponujemy usunięcie zapisu zgodnie z którym nie wskazuje się preferencji dla stężeń (emission concentrations) w stosunku do emisji wyrażonych w kg/tonę (mass emissions). Urząd wydający decyzje może również określić poziomy dopuszczalnych emisji w innych jednostkach które uzna za stosowne np. kg/godz.

Uwaga nr 11

Systemy zarządzania środowiskowego

Sektory których dotyczy uwaga: przemysł szklarski jako całość
Podrozdział 5.2.1; s.312, podpunkt f)

W trzecim punkcie, w zdaniu :

· “implementation of and adherence to an internationally accepted voluntary system such as EMAS and EN ISO 14001:2004.” 

zmienić słowo “i”  na “lub”.

[image: image4.jpg]Three further features are listed below, and while these features have advantages. EMS without
them can be BAT:

e having the management system and audit procedure examined and validated by an
accredited certification body or an external EMS verifier

e preparation and publication (and possibly external validation) of a regular environmental
statement describing all the significant environmental aspects of the installation. allowing
for year-by-year comparison against environmental objectives and targets as well as with
sector benchmarks as appropriate

e implementation of and adherence to an internationally accepted voluntary system such as
EMAS and EN ISO 14001:2004. This voluntary step could give higher credibility to the
EMS. In particular EMAS, which embodies all the above-mentioned features, gives higher
credibility. However, non-standardised systems can in principle be equally effective
provided that they are properly designed and implemented.




Uzasadnienie: Zapis mógłby być interpretowany przez administrację lokalną jako zalecenie dla wdrożenia przez instalację obu standaryzowanych systemów zarządzania środowiskowego, co wiązałoby się z bardzo znaczącymi kosztami, a nie przyniosłoby znaczącego efektu w postaci  poprawy stanu środowiska.  

Uwaga nr 13
Preferencje dla systemu EMAS

Sektory których dotyczy uwaga: przemysł szklarski jako całość
Podrozdział 5.2.1; s.312

Usunąć zdanie: „In particular EMAS, which embodies all the above-mentioned features, gives higher credibility”.

Uzasadnienie:  W naszej opinii dokument BREF nie powinien sugerować konkretnego systemu zarządzania środowiskowego i tym samym narzucać przedsiębiorcom wysokich kosztów z tym związanych. Wydaje się, że systemy z rodziny ISO są dużo bardziej rozpowszechnione w przemyśle szklarskim.

Uwaga nr 14

Badania emisji metali

Sektory których dotyczy uwaga: przemysł szklarski jako całość
Podrozdział 5.2.4. General primary measures/techniques punkt 7 podpunkt vi

Dodać zapis: Okresowe badania emisji metali należy przeprowadzać w wypadku, gdy występują one w istotnych ilościach w składzie surowców, co należy sprawdzić w dokumentach od dostawców surowców. 

W przypadku uzasadnionych wątpliwości  w tym zakresie wystarczającym dowodem na spełnianie wymogów BAT jest pojedyncze badanie wykonane w czasie rozruchu instalacji lub przy zmianie składu surowcowego pod warunkiem, że nie wykaże ono emisji poszczególnych metali przekraczających 50% wskazanych w niniejszym dokumencie limitów.

Uzasadnienie: Pomiary emisji metali w gazach odlotowych są kosztowne, a w przypadku wielu instalacji IPPC  pomiary wykazują emisje w granicach błędu pomiarowego, lub znacząco niższe od wskazanych w nowelizowanym Dokumencie BREF dla przemysłu szklarskiego. Koszt wykonania jednego badania, dla jednego metalu może sięgnąć nawet kilku tysięcy EUR. Ponadto wydaje się nie mieć sensu wykonywanie badań w kierunku wykrywania określonego rodzaju metalu w przypadku kiedy w dokumentacji dostawcy jest informacja ze metal taki nie występuje lub występuje w śladowych ilościach.
Uwaga nr 15

Emisje pyłów  – szkło opakowaniowe
Sektory których dotyczy uwaga: produkcja szkła opakowaniowego
Podrozdział 5.3 BAT for container glass manufacturing, tabela 5.3 BAT associated emission levels for dust from the melting furnace in the container glass sector

Dodać komentarze do tabeli 5.3: Możliwe są odstępstwa od wartości wskazanych w tabeli w przypadku  gdy instalacja podlega regulacjom specjalnego programu ochrony powietrza.

Zaleca się elastyczne i indywidualne podejście w przypadku problemów technicznych z montażem urządzeń odpylających i mniejszych instalacji.

Uzasadnienie: Wartości emisji (BAT-AEL’s)  w tabeli są bardzo restrykcyjne – ich osiągnięcie, a szczególnie osiągniecie  w krótkim okresie czasu, ze względów technicznych i ekonomicznych wydaje się niemożliwe dla wielu instalacji IPPC. Ma to szczególne znaczenie w warunkach kryzysu ekonomicznego, który mocno dotknął europejski przemysł szklarski.
Uwaga nr 16

Emisje tlenków azotu – szkło opakowaniowe

Sektory których dotyczy uwaga: produkcja szkła opakowaniowego
Podrozdział 5.3 BAT for container glass manufacturing

Tabela 5.5 BAT associated levels for NOx from the melting furnace in the container glass sector when nitrates are used in the batch formulation.

1. Uzupełnić opis tabeli w sposób wskazujący, że powinna być ona stosowana (a nie tabela 5.4 zawierająca niższe wartości odniesienia) nie tylko w przypadku użycia związków azotu w zestawie, ale także w przypadku:

· użycia gazu z wyższą zawartością azotu,

· mniejszych instalacji.

Należy też dodać komentarze zgodnie z którymi: 

· podane wartości (stężenia) BAT-AEL  odnoszą się do pomiarów przeprowadzonych w bezpośredniej bliskości pieca (a nie na wylocie komina),

· należy przyjąć elastyczne podejście do wartości w tabeli zależnie od wieku i konstrukcji pieca oraz dostępności stłuczki zewnętrznej .

· Uzasadnienie: W naszej ocenie wymienione powyżej czynniki mają w przypadku tego sektora większy wpływ na emisje tlenków azotu niż zawartość związków azotu w zestawie. Pozostawienie tabel bez zmian oznaczałoby bardzo znaczące i nieuzasadnione zaostrzenie propozycji BAT w tym zakresie.

Uwaga nr 17

Emisje tlenków azotu – szkło opakowaniowe

Sektory których dotyczy uwaga: produkcja szkła opakowaniowego
Podrozdział 5.3 BAT for container glass manufacturing

Tabela 5.5 BAT associated levels for NOx from the melting furnace in the container glass sector when nitrates are used in the batch formulation.

Zmienić wartość (stężenia) BAT-AEL w tabeli na <1500.
Uwaga nr 18

Tabela 5.9 BAT associated emission levels from hot-end coating activities in the container glass sector.

Sektory których dotyczy uwaga: produkcja szkła opakowaniowego
Proponujemy doprecyzowanie zapisu – dodanie uwagi nr 2 w tabeli w brzmieniu:

Poszczególne rodzaje emisji nie występują w każdej instalacji,  są one związane ze stosowaniem konkretnych procesów  innymi niż wytop. (non-melting activities).

Uwaga nr 19
Emisje pyłu – szkło płaskie
Sektory których dotyczy uwaga: produkcja szkła płaskiego
Podrozdział 5.4 BAT for flat glass manufacturing, tabela 5.11 (BAT associated emission levels for dust from the melting furnace in the flat glass sector)
Dodać komentarze do tabeli:

Możliwe są odstępstwa od wartości wskazanych w tabeli w przypadku  gdy instalacja podlega regulacjom specjalnego programu ochrony powietrza.

Zaleca się elastyczne i indywidualne podejście w przypadku problemów technicznych z montażem urządzeń odpylających i mniejszych instalacji.

Uzasadnienie: Wartości w tabeli są bardzo restrykcyjne – ich osiągnięcie, a szczególnie osiągnięcie  w krótkim okresie czasu, ze względów technicznych i ekonomicznych wydaje się niemożliwe dla wielu instalacji IPPC. Ma to szczególne znaczenie w warunkach kryzysu ekonomicznego, który mocno dotknął europejski przemysł szklarski.
Analogiczne zmiany należałoby wprowadzić w podrozdziałach i tabelach punktach dotyczących pozostałych sektorów produkcji szkła.

Uwaga nr 20
Emisje tlenków azotu – szkło płaskie
Sektory których dotyczy uwaga: produkcja szkła płaskiego
Podrozdział 5.4 BAT for flat glass manufacturing

Tabela 5.13 BAT associated levels for NOx from the melting furnace in the flat glass sector when nitrates are used in the batch formulation.

Uzupełnić opis tabeli w sposób wskazujący, że powinna być ona stosowana, a nie tabela 5.12 zawierająca niższe wartości odniesienia, nie tylko w przypadku użycia związków azotu w zestawie, ale także w przypadku:

· użycia gazu z wyższą zawartością azotu,

· mniejszych instalacji

Należy też dodać komentarze zgodnie z którymi: 

· podane wartości BAT-AEL (stężenia) odnoszą się do pomiarów przeprowadzonych w bezpośredniej bliskości pieca (a nie na wylocie komina),

· należy przyjąć elastyczne i indywidualne podejście do wartości w tabeli zależnie od wieku i konstrukcji pieca.
Uzasadnienie W naszej ocenie wymienione powyżej czynniki mają w przypadku tego sektora większy wpływ na emisje tlenków azotu niż zawartość związków azotu w zestawie.  Pozostawienie tabel bez zmian oznaczałoby bardzo znaczące i nieuzasadnione zaostrzenie propozycji BAT w tym zakresie.

Analogiczne zmiany należałoby wprowadzić w podrozdziałach i tabelach dotyczących pozostałych sektorów produkcji szkła.

Uwaga nr 21

Tabela 5.18 BAT associated emission levels from downstream processes in the flat  glass sector.
Sektory których dotyczy uwaga: produkcja szkła płaskiego
Proponujemy doprecyzowanie zapisu – dodanie uwagi nr 3 w tabeli w brzmieniu:

Poszczególne rodzaje emisji nie występują w każdej instalacji,  są one związane ze stosowaniem konkretnych procesów  innymi niż wytop. 

Analogiczne zmiany należałoby wprowadzić w podrozdziałach i tabelach dotyczących pozostałych sektorów produkcji szkła.

Uwaga nr 22
Wielkość pieców w hutach szkła gospodarczego jako czynnik mający wpływ na emisje tlenków azotu.
Sektory których dotyczy uwaga: produkcja szkła gospodarczego
Na stronie 331 stwierdzono,  że średnia wielkość pieca jest znaczaco mniejsza niż w przypadku szkła opakowaniowego (wytop <160 ton/dzień)

W Polsce piece używane w sektorze szkła gospodarczego są zazwyczaj mniejsze niż stwierdzono w dokumencie (z reguły wytop <40 ton na dobę, często nawet <15- 20 ton na dobę).

Uwaga nr 23
Emisje tlenków azotu w hutach szkła gospodarczego – tabela 5.6, strona 332

Sektory których dotyczy uwaga: produkcja szkła gospodarczego
Osiągnięcie wartość emisji < 800 mg/Nm3 nie jest realne w przypadku wielu instalacji. Jej osiągnięcie jest możliwe jedynie w połączeniu ze znaczącym zwiększeniem emisji dwutlenku węgla.

Uwaga nr 24
Emisje tlenków azotu w hutach szkła gospodarczego – tabela 5.6, strona 332

Sektory których dotyczy uwaga: produkcja szkła gospodarczego
Zaproponowane wartości emisji nie są realne do osiągnięcia przez wiele instalacji produkujących wysokobezbarwne szkła wysokiej jakości. Pogorszenie bezbarwności nie jest akceptowane przez klientów. Sektor znajduje się w szczególnie trudnej sytuacji ekonomicznej.
Uwaga nr 25
Emisje tlenków siarki w przypadku użycia żużla do produkcji wełny skalnej

Sektory których dotyczy uwaga: produkcja wełny mineralnej
Podrozdział 5.8 BAT for mineral wool manufacturing, tabela 5.48 BAT associated emission levels for SOx from the melting furnace in the mineral wool sector, s. 346

Propozycja:  Uzupełnić wiersz  tabeli „Stone wool – cupola furnaces >45 up to 100% briquettes recycling” o zapis „lub użycie żużla jako surowca  do 30%”.

Uwzględnić, że surowcem do produkcji wełny skalnej mającym wpływ na emisje tlenków siarki są nie tylko brykiety, ale także  żużel hutniczy (zawierający związki siarki). Jego zawartość sięga nawet 20 -30% składu surowcowego. Użycie tego surowca jest korzystne dla środowiska ze względu na dokonywany recykling odpadów przemysłowych.

Uwaga nr 26
Emisje amoniaku z procesów pomocniczych – wełna mineralna
Sektory których dotyczy uwaga: produkcja wełny mineralnej
Podrozdział 5.8.7; s.348,349

W tabeli 5.53 (BAT associated emission levels for pollutants from downstream processes in the mineral  wool sector) należy dodać zapis zgodnie z którym wytwarzanie produktów o dużej gęstości (z większą zawartością lepiszcza) może być związane z większymi emisjami amoniaku – do 120 mg/Nm3.

Uzasadnienie: Dokument BREF z 2001 roku zawiera zapisy zgodne ze zgłaszanym postulatem. Produkty o dużej gęstości cechują lepsze parametry wytrzymałościowe  są produktami do specjalnych zastosowań (np. izolacje dachów płaskich, ścian fasadowych, w wentylacji i klimatyzacji, do ochrony akustycznej i pod wylewki).

Uwaga nr 27
Ścieki wprowadzane do kanalizacji i zewnętrznych oczyszczalni
Sektory których dotyczy uwaga: produkcja wełny mineralnej
Podrozdział 5.11, tabela 5.67; s.358
Dodać zapis: W opisie tabeli 5.67 (lub pod nią) dodać, że podane wartości mają zastosowanie tylko w wypadku zrzutu ścieków bezpośrednio do wód. W przypadku gdy ścieki kierowane są do kanalizacji i oczyszczenia przez zewnętrzną oczyszczalnię ścieków za jakość wód odpowiada ta oczyszczalnia a wartości odniesienia zapisane w tabeli  5.67 nie mają zastosowania.

Uzasadnienie:  Dotychczasowe sformułowanie wymaga doprecyzowania. Znacząca ilość instalacji IPPC przemysłu szklarskiego w Polsce kieruje wody opadowe i ścieki do kanalizacji i oczyszczalni będących własnością innych podmiotów na podstawie umów dwustronnych obejmujących m.in. parametry jakościowe ścieków z instalacji, które pozwalają na ich oczyszczenie poza hutą szkła. Pozostawienie tabeli bez komentarza mogłoby też oznaczać narzucenie na huty szkła konieczności prowadzenia nowych kosztownych badań ścieków oraz ich oczyszczania  także w przypadku, gdy są one przekazywane innemu podmiotowi, co nie miałoby żadnego wpływu na stan środowiska.
